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2 Samuel 20:8
Hebrew ל א וַתִּפֹּֽ הּ וְה֥וּא יָצָ֖ דֶת עַל מָתְנָיו֙ בְּתַעְרָ֔ רֶב֙ מְצֻמֶּ֤ יו חֲג֥וֹר חֶ֨ ב חָג֣וּר מִדּ֣וֹ לְבֻשׁ֗וּ ועלו וְעָלָ֞ ם וְיוֹאָ֞ א לִפְנֵיהֶ֑ א בָּ֣ ר בְּגִבְע֔וֹן וַעֲמָשָׂ֖ בֶן הַגְּדוֹלָה֙ אֲשֶׁ֣ ם עִם הָאֶ֤ הֵ֗

ESV When they were at the great stone that is in Gibeon, Amasa came to meet them. Now Joab was wearing a soldier's garment, and over it was a belt with a sword in its sheath fastened on his thigh, and as he went forward it fell out.
NIV While they were at the great rock in Gibeon, Amasa came to meet them. Joab was wearing his military tunic, and strapped over it at his waist was a belt with a dagger in its sheath. As he stepped forward, it dropped out of its sheath.
NLT As they arrived at the great stone in Gibeon, Amasa met them. Joab was wearing his military tunic with a dagger strapped to his belt. As he stepped forward to greet Amasa, he slipped the dagger from its sheath.

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5307
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3318
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1931
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:8593
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4975
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5921
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6775
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2719
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2290
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5921
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5921
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3830
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4055
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2296
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3097
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6440
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:935
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6021
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1391
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:834
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1419
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:68
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5973
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1992


Last update: 2025/10/23 00:28 2_samuel_20:8 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel_20:8

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/01 05:53

LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” αὐτοὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) παρὰ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article λίθῳ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article μεγάλῳ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. Γαβαων καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Αμεσσαϊ εἰσῆλθεν ἔμπροσθεν αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Ιωαβ περιεζωσμένος μανδύαν τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἔνδυμα αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐπ αὐτῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) περιεζωσμένος μάχαιραν ἐζευγμένην ἐπὶ τῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὀσφύος αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. κολεῷ αὐτῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἡplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article μάχαιρα ἐξῆλθεν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἔπεσεν
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KJV When they were at the great stone which is in Gibeon, Amasa went before them. And Joab's garment that he had put on was girded unto him, and upon it a girdle with a sword fastened upon his loins in the sheath thereof; and as he went forth it
fell out.
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